
РОМАН БАБАЯН:

Военный корреспондент во все 
времена — профессия особая, 
требующая не только высокого 
профессионализма, 
но и определенных человеческих 
качеств. “С “лейкой” 
и блокнотом, а то и с 
пулеметом”он всегда был там, 
где опасно. Люди, 
к сожалению, и в XXI веке 

не перестали воевать.
Репортер “Первого канала" Ро­

ман Бабаян принадлежит к славной 
когорте военных корреспондентов, 
хотя и готовился к другой специаль­
ности. Поскольку и в гуманитарных, 
и в технических предметах был оди­
наково силен, долго не мог решить, 
куца пойти учиться. В приемную ко­
миссию Политехнического институ­
та документы за сына сдал отец, уж 
очень понравилась ему специаль­
ность “телевидение и радиовеща­
ние’.’ Если бы он тогда знал, что на­
станут времена, коіда он своего сы­
на будет видеть чаще по телевизо­
ру, чем дома, да еще из самых горя­
чих точек, стороной бы обошел тот 
институт... После второго курса, не­
смотря на наличие военной кафед­
ры, Бабаяна забрали в армию.

- Избежать этого было 
нельзя?

-Тогда об этом не думали. Служ­
бы в армии не боялись. Я служил в 
Венгрии в группе Южных войск. Мы 
охраняли склады с ядерными боего­
ловками.

- Венгерский выучить успели?
- Очень сложный язык. Осилил 

всего несколько предложений. По­
сле армии вернулся, восстановил­
ся в институте, немного проучился, 
и город Баку, в котором бок о бок
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уживались разные национальнос­
ти, охватила вражда на националь­
ной почве. Появились лозунги: “Ар­
мяне, убирайтесь вон!” У нас ин­
тернациональная семья: папа ар­
мянин, мама русская. Я знал, что в 
Московском институте связи есть 
моя специальность, поэтому мы 
все уехали в Москву. После инсти­
тута устроился на “Радио России" 
инженером на эфире. Мы обслужи­
вали “Новости’,’ через три года стал 
корреспондентом службы ново­
стей “Радио России’.’

- Свой первый репортаж по­
мните?

-Такое не забывается. 3 октября 
1993 года я поехал на митинг на 
Октябрьскую площадь. Люди по 
Крымскому мосту хлынули на Зу­
бовский бульвар. Я пошел вместе с 
ними. Удалось проскользнуть в Бе-
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лый дом, передавал сообщения от­
туда. Двое офицеров решили, что я 
шпион, арестовали меня, отняли 
телефон, диктофон, а документы 
отнесли пресс-секретарю Хасбула­
това Константину Злобину. Пока он 
решал, что делать, эти двое изга­
лялись, как могли. Злобин прика­
зал отпустить. Так, простояв сорок 
пять минут у стены с поднятыми 
руками, я был отпущен. Меня вы­
вели через один подъезд, я зашел 
через другой и продолжал переда­
вать сообщения.

- Как оценили ваш поступок?
- Меня наградили орденом Муже­

ства. У меня появилась возмож­
ность сделать свою аналитическую 
программу. Она выходила по вос­
кресеньям в десять часов вечера и 
называлась “Соседи. События не­
дели в странах ближнего зарубе­

жья’.’ Потом мне предложили перей­
ти в программу “Вести’.’ Те же ново­
сти, только телевизионные. Я про­
работал десять лет, а потом пере­
шел на “Первый канал’.’ Мой началь­
ник Александр Нехорошев говорил: 
“Человек, который приходит в ново­
сти, либо уходит сразу, либо остает­
ся в них навсегда’.’ Я остался, пото­
му что считаю: новости - это самое 
интересное, что может быть, не 
важно, іде ты ими занимаешься - 
на радио или на телевидении. Раз­
ница лишь в том, что слушателям 
ты должен словами нарисовать 
картинку, а для зрителей ты эту 
картинку комментируешь.

- Объясните, какая необходи­
мость была посылать в Ирак 
корреспондентов, которые не 
могли сделать ни шагу?

- Мы не имели возможности по­
казывать реальные события с пере­
довой, но даже в этом случае наше 
присутствие было необходимо. Да, 
я не мог выезжать за пределы Баг­
дада, но я был очевидцем, на моих 
глазах разворачивались боевые 
действия. Я видел, как на другом 
берегу Тигра, в трехстах метрах, 
бомбили дворцы Хусейна. Да, на ка­
кое-то время я вынужден был пре­
вратиться в радиокорреспондента, 
но без этих сообщений был бы ин­
формационный вакуум.

- Вы как будто ищете опаснос­
ти на свою голову. Неужели не 
бывает страшно?

- Бывает. Я же не бесчувствен­
ное существо. И в Белом доме сто­
ять у стены под дулами Калашнико­
ва было страшно, и после Ирака по­
явилась прядь седых волос, но я ве­
ду себя так, потому что по-другому 
не умею. Конечно, я понимаю, что 
есть риск для жизни, но здесь, сей­
час, на моих глазах творится миро­

вая история, и все эти события по­
том войдут в учебники, по которым 
будут учиться мои сыновья. Я дол­
жен об этом рассказать.

- Создается ощущение, что вы 
настолько отчаянный человек, 
что даже если не будет военных 
действий, вы в них обязательно 
попадете.

- Так случилось, что в 96-м году, 
коіда мы прилетели в Афганистан с 
гуманитарной помощью, талибы как 
раз взяли Кабул. Они повесили 
Наджибуллу и проводили “культур­
ные казни’,’ сжигали телевизоры, 
магнитофоны, радиоаппаратуру. 
Как мы могли улететь? Конечно, мы 
остались. Жили іде придется, ноче­
вали в мазанках с моджахедами. 
Уходили из Кабула с последними 
отрядами Масуда. Дошли до тунне­
ля Саланг; а там - танки генерала 
Достума, который воевал с Масу­
дом. Мы оказались между двух ог­
ней. Назад нельзя - там талибы, 
вперед не пускают люди генерала. 
Наконец Масуц и Достум пошли на 
переговоры. Мы присутствовали 
при создании антиталибской коали­
ции. Вернулись в Кабул с наступаю­
щими войсками. Мне отснятый ма­
териал переправлять надо было. 
Вечером в Термез не пустили узбек­
ские пограничники. Наутро выясни­
лось, что напрасно я спешил в Тер­
мез, там в перегоне пленки мне от­
казали. Перегнать удалось только 
из Душанбе. Неописуемое удивле­
ние было у моего руководства, они 
ждали материал о мирной миссии, а 
получили сообщение о военных 
действиях.

- Вы работаете в жанре репор­
тажа, но мне кажется, что и дру­
гие, как сейчас говорят, форматы 
вам “по плечу’.’

- Вы угадали. Хочу снять несколь­

ко фильмов: о гражданской войне в 
Испании, о советско-финской кам­
пании, о. Чан Кайши, про чилийский 
переворот. Шесть лет назад я был в 
Чили, встречался с Пиночетом. 
Кстати, это было первое интервью, 
которое он давал Российскому те­
левидению. Еще хочу сделать про­
грамму. “Международная панора­
ма’,’ которая выходила на “Первом 
канале’,’ имела успех. Но сейчас зри­
тели владеют расширенной инфор­
мацией, удивить их труднее. Если 
представится возможность, поста­
раюсь сделать программу, которая 
вызывала бы интерес.

- Аналитическая программа - 
дело непростое. Подобные пере­
дачи, как я заметила, создаются 
людьми, что называется, в воз­
расте...

- В одной американской компа­
нии был корреспондент, который 
освещал войну во Вьетнаме. Когда 
вернулся, руководство сделало его 
ведущим “Новостей’.’ У его выпусков 
были самые высокие рейтинги, по­
тому что как корреспондент он за­
служил кредит доверия зрителей. 
Однажды, в день не очень удачный 
по информационному насыщению, 
он пришел в студию, поздоровался 
со зрителями, прочитал первую но­
вость, а потом, глядя в камеру, ска­
зал: “Извините, но сегодня новостей 
нет’,’ смахнул листки со стола и вы­
шел. Его тут же отстранили от эфи­
ра, но когда на следующий день ру­
ководство получило таблицы рей­
тингов, то с удивлением обнаружи­
ло, что вчерашний выпуск побил 
все рекорды. Если у ведущего есть 
кредит доверия, возраст не имеет 
значения.

Беседу вела 
Татьяна ПЕТРЕНКО


